
! Nr. 229i Braşov, Vineri 17 (30) ôotomvrie 19M Anul LXXYH.

ABONAMENTUL.

Pe an ea » • . 24 Cor. 
Pe o jam. de ms 12 * 
Pe trei lu d . . . 6 „

Ranlru RomAnfe şi 
•IrlIniNei

Pe an an . . . 40 leL 
?•*« j m  dë<am 30 : M

| ***«0*  »% 228, ZIAR POLITIC NAŢIONAL

R-R- D-A. Ú J* IA - 
Şl A ŞM Iil^JflA T IA , 

TâiiwJ lauW sNr^ ,

INSERATELE 
te prlflMpe 1» adntlnie* 
traţie. Prajul dupfc tarif 

şi tavoiaUL

Menas or leeie nm se Ia- 
neaeiaift.

J Dr. Alexandru Bogdan.
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Un srcm dureros ne-a turburat 
silele trecute. Un ofiţer bolnav, so
sind acum trei zile la Braşov, aduse 
ştirea aflată. In dramul său spre 
:aş& din Galiţia, că profesorul nos* 
iru Dr. Alexandru Bogdan, locote
nent în batalionul 24 de glotaşi, ar 
5 căzut mort pe câm pul de luptă.

Ştirea lugubră s’a  lăţit ca ful- 
f gerul prin oraşul nostru producând 

pretutindeni o profundă consternare. 
- Lipsind însă o confirm are oficială a  

acestei ştiri, adusă de un ofiţer, 
care deasem enea o auzise numai 
dela uu  alt soldat, membrii familiei 
Bogdfin s ’au  adresat imediat tele- 

A grafic la  biroul Crucii roşii cerând 
; desluşiri. Răspuns n-a sosit nici 

alaltaeri şi nici eri şi mulţi dintre 
noi, cari ştiam că adeseori se lăţi
seră veşti eronate despre „moartea* 
cutărm sau cutărui cunoscut de pe 
câmpul de luptă, au  voiau să  dea 
crezăm ânt acestei ştiri dureroase.

B râu Insă în tre noi şi oameni, 
cari înclinau a crede ştirea, c&ci 

I soldaţii şi ofiţerii răniţi ai batalionului 
de glotaşi, căruia aparţinea profe
soral Al. Bogdan şi cari se reîn- 
toarserâ în  timpul din urm ă de pe 
câm pul de luptă din GfaUţia la 
Braşov, ne povesteau acte întrade* 
vLv «vaice despre profesorul Ale
xand ra  Bogdan. La câtva tim p după 
Intrarea în foc a batalionului de 
glotaşi sublocotenentul Bogdan fu 
avansai pe câmpul de luptă la 
gradul de locotenent mai apoi 
adjutant de batalion, în care ca
litate a făcut comandanţilor şi bata- 

I Honului său cele mai preţioase ser- 
j  vicii. Pretutindeni era în fruntea 
! liniei de foc, prin  ploaia de gloanţe 
j traversa călare câmpul sângeros al 
i luptei, esecutând ordinele superio

rilor săi, iar —  când după ceasuri 
de. luptă urm ă o pauză, — îmbâr- 
L;!.tâ pe camarazii şi soldaţii săi şi 
îm şărţia cu ei tot ce>avea: mâncare, 
băutură şi ţigarete...

Profesorul blând dar couştienţiQs 
; de pe catedra liceului braşovean 

devenise pe câm pul de luptă, soldai 
dia creştet până’n  tălpi, ofiţer bun  

I şi . milos dar conştienţios şi sever în 
îm p tiitim  datoriei s a l o . . .  Şi ta  

I tim p ce mulţi din cam arazii săi se

reîntoarseră acasă din bălaia focului pe 
motive de săoăîate, el a continuat să 
înfrunte, deşi slăbit trupeşte, gloanţele 
diişmane şi intemperiile vremii.

Iată dar, pentru ce unii dintre 
noi ne temeam de confirmarea svo- 
nului, căci, espunându-se neîntre
rupt în bătaia focului duşman, ar fi 
o minune, ca să răm ână neatins de 
gloanţele inimicului.

D urere, ştirea lugubră ni-s’a  
confirm at astăzi In m od m ai p re 
sus de ori-ce îndoială. Medicul ba
talionului de glotaşi, sosit la  Braşov, 
ne a  adus azi vestea că în după- 
am eaza zilei de 20 Oct, o graţia tă  
căzând în apropierea îndrăsneţului 
ad ju tan t şi locotenent Dpi Alexan
d ru  Bogdan, i-a pus capăt vieţii; 
A m urit m oarte de erou  şi a fost 
înm orm ântat îa  aceiaşi zi spre 
sa ră  ta  păm ântu l G aliţiei alăturea, 
de ceilalţi eroi num eroşi d a r necu
noscuţi, cari au  îngrăşat cu sângele 
lor sfân t p ăm ân tu l Galiţiei,. urm ând 
chem ării îm păratu lu i.
« • • • • • • • • »• i •

Stăm consternaţi în faţa aces- 
I tei veşti dureroase, căci în cel tre- 
I cu t dia mijlocul nostru, c a re ţi  doar

me departe de noi şi de catedra sa 
văduvită  somnul de veci, n ’au  per- 
dut num ai şcoalele noastre un pro
fesor distins, n-au perdut numai in- 
stituţiumle noastre culturale un  apos
tol al faptei şi al cuvântului, ci am 
perdut noi, cei întruniţi In jurul a- 
cestui vechia ziar, pe uu  colabora
tor şi prietin nepreţuit, pe un mem
bru ai direcţiunei institutului nostru 
de editură.

In faţa mormântului solitar din 
câmpiile Galiţiei, ne descoperim cu
cernici capul, depanând o lacrimă 
ferbinte de durere şi recunoştinţă 
neperitoare şi zicem neuitatului nos
tru Sandi străm oşescu l: Odihnească 
în pace!

Ia r rudeniilor adânc întristate 
le trimitem cuvinte de mângâiere, 
căci cel ce a fost un erou, Aceia 
nt* moare. Faptele sale m ăreţe în 
timp de pace şi de răsboiu vor ră
mânea neşterse în  sufletele noastre 
ale tuturora, cari l-am iubit şi sti
m at: colegi, prietini, cunoscuţi şi 
elevi.

i u i 11 1 ' « s i n .M

Corpul profesoral a lansat azi 
după amiazi următorul necrolog :j

Cu nespusă ăttţere aducem (a  
cunoştinţa tuturor cari t-au iu b it ş i  
stim at, că  neuitatu t nostru cotea

D r. TJfexandru B o g d a n
p ro feso r  de limba ş i literatura români, ş i 
germ ană la  g im n aziu l mare, gr. or. rom&n 
din  Braşovt m em bru ordinar a l Ajsooia- 
ţiun ii pen tru  literatura ş i «altera popo
rului român ş i secretaru l sec ţie i literare  
»1 ei, — locotenent reg . ung. de gloate  
ş i adiutant de batalion în regim entu l 24 

ungar de  g loate

isb it de o gran ată  inam ică p e  câm- 
p u f de lu p tă  din Gaiifia, ia  locali
tatea Zumina, a  m urit moarte de 
erou în  ziu a  de 7j2Q Ocfomvrie, ia  
ore p . m., fiin d  în anu l a i 34-tea a l  
efâfti ş i a l 10-fea a f activită ţii sate  
rodnice în serviciu l şcoafetor noastre.

Corpul zd ro b it a l colegului nos
tru iu b it zace  în m orm ântul ostăşesc 
de fa Zumina, dar ăufju l fu i un  p lu ti 
totdeauna de-asupra n oastră f

Dumnezeu să -f odihnească ş i 
să -l facă  parte luptătorului pen- 

t tm  tu n ăm  —• do (urnim  eternă a  
v(elik<fără de sfârşit 1 

* Braşov, în 16)29 Octomvrie 1914.
Corpul profesorilor dela 

şcoalele medii gr. or. 
române din Braşov.

pe câmpul de răsboiu.
Azi dimineaţă am primit dela bi

roul de pressâ al prim-mlnistrului urmă» 
toarela comunicate oficiale telegrafice i

Luptele în Polonia şi 
Galiţia.

Vie na 28 Octomvrie n.
In Polonia trupele aliate ger

mane şi austro-ungare au fost si
lite să se retragă dinaintea nani
lor forţe ruseşti, cari au înaintat 
dinspre linia lvangorod- Varşovia şi 
Novo-Georgievsk, însă numai după 
ce le-a succes să respingă în lupte 
de mai multe zile toate atacurile 
ruseşti de până aci. Buşii n’au 
urmărit de ocamdată trupele noas
tre, întreruperea contactului cu 
inamicul s’a făcut fără nici o di
ficultate.

u n i mmnmmanrn i1 ■ ,.Jiig ..g=

Tot greşeli de
După stabilirea ortografiei de cătră 

( «omisiune a Academiei române, am 
relevat, In foişoara Gazetei, câteva gre- 
fâ*. de limbă, parte ortografice, unele 

în contra reguielor stabilite de 
Academie, parte lexicale, şi de forme 

! gramaticale. Asemeni greşeli au fost 
1 combătute şi de alţii. Dl Gorun, în 

baeşfura sa »Ştii româneşte«, a adunat 
! nm t multa articole de aceet fel scrise 
| cu m ult spirit. Atarl greşeli continuă 
j totuşi cu o ciudată Îndărătnicie a se 

M  ta  ziarele, revistele şl cărţile ro- 
, mân eşti; ba, ca buruiana cea rea se 

pripesc altele noui. Aici volu să atrag 
lumea aminte asupra unora, pe cât 
ţtto) ne observate sau ne combătute 
d# alţii.

iS şi « final anat două sunete ca- 
raeterisuce limbel române. 5  se serie 
shfiplu şl se pronunţă totdeauna ca s 
curat şi când se află latre două vocale 
unde îniim bJle neolatine apusene, for- 
mate subt influenţa limbelor germanice 
s t  pronunţă ca jumătate ds z; d. e. 
cose, mesure, vase, it. casa, misura, vase; 
româneşte Insă casăi misură, vasú. S 
s a  acrie Indáit numai la neologismele 
cgf«d (de bani) şi massă, massiv (gra- 
nată) spre a le deosebi de raad, masă, 
cari au altă însemnare. Ar trebui deci 
ea şi t a  neologiamale imprumutate din

limbile latină aau neolatine să scriem şl 
pe ş curat cum se pronunţă in 1. la» 
tină; poeste, filosof ie, jisionomie; si cum 
zicem iasomie, vesahe, vasile, iar nu 
poezie, fUozof ie ca z .

Mulţi pronunţă şi scriu pe s cu 
z  şl când ga află între o consonantă 
şi o vocală, unde şi în limbile apusene 
se pronunţă s  curate conseil, consiUo, 
consistoire; iar noi scriem conziliu, con* 
zistoria sau mal rău conzistor, conzum, 
conzideraiiune, conzlstentd.

Mal ciudat e, că înlocuim pe ş 
eu % şi tn cuvinte cari în limba de 
unde sunt luate se pronunţă şi se scriu 
cu doi s; d. e. fr. vitesse, noi scriem 
viteză !q loc de viteşă sau mai bine 
iuţeală ori repejune căci n-avem trebuinţă 
de acest ueoiogism. Multe neologisme 
de acest fel s’ar putea înlătura din 
limba literară. Sunt termini techniei 
de ştiinţă, cari li putem înlocui cu 
vorba din graiul poporului. D. e. axă, 
longitudine, latitudine, altitudine; în loc 
de osie, s . a.

înlocuirea iul s cu z  e răspândită 
mai ales între Româoii din Transilvania 
şi Bănat, prin influenţa Iim bei ungu* 
reşti. Aşa am văzut scriindu-se speze, 
spezare, denzâ, denzitate, tenziane, s. a. 
în ioc de spese, spesare, deasă, teasîam  
sau mai biue cheltuială, a cheltui, în* 
tindere, deasă. căci sunt neologisme ne
trebuitoare.

Intr’un singur caz se pronunţă s 
în limba română ca jumătate de z, 
qu însă ca z întreg şi auume când se 
află înainte de o consoană moale: adecă 
în grupele; sb, sd, sg,̂  sm, sn, şi sv, 
când nu se poate pronunţa altfel; d. e. 
sbor. sdruncin, sgurâ\, m ea, snop, svânt. 
Cu toate acestea cei măi mulţi scriu 
pe s în aceste grupe ău z: zbor, zmeu, 
falsificând astfel adevăratul fonetism 
al Umbei noastre. însăşi Academia ro
mână ta  glosariul ortografiei sale, cum 
observai şi altădată recomandă scrierea 
acestor grupe In unele cuvinte eu z  ea 
în izbi, izgoni, izrail, izvor; în altele 
cu s ea lo răsboiu, sgaibă, smalţ, srneu, 
şvănt. Poate că $ tn aceste grupe să fie 
derivat uneori din z, mai în vorbele 
de origine nelatină, dar după ce s’a În
lăturat principiul etimologic din scrie
re tQloeuindu»8e cil cel fonetic, e mai 
bine şă înfăţişăm, In seriere fonetismul, 
curat al Umbei, scriind s iar nu z in 
toate cuvintele, în cari vin înainte gru
pele amintite.

U final este un sunet în Jurul 
căruia s’a făcut multă larmă, şi pentru 
cari o’au încetat Încă neînţelegerile. 
Acest u e caracteristic Umbei române 
ca şi o celei italiene, cu care are a- 
ceeaşi origine. Insă în limba română, 
acest u 9 de trei feluri: întreg, scurt 

I şi jum ătăţlt întreg e când uu se poate 
| pronunţa altfel, când adecă e subt ac-

limbă.

Trupele aliate su vor grupa, 
din nm  îndată cele va permite 
situaţia.

In Galiţia nu s’a întâmplat 
nud eri ceva mai esenţial. Ambele 
părţi combatante şi-ou ridicat în- 
tărituri în unele puncte de pe linia 
de luptă• Bateriile noastre grete 
au nimicit mai multe baterii şi 
puncte de raedm duşmane.

General Hăfer locţiitorul şefului 
de stat major.

Luptele în Sârbia.
Viena 28 Octomvrie.

In 27 1. c. am obţinut noui 
suqcese în Sârbia. Trupele noastre au 
luat cu asalt localitatea Ravnje şi 
puternica poziţie duşmană întărită în 
Moava Ia nord de Crnabana, pe care 
o apăraseră duşmanii cu mare vi
tejie. In decursul luptei am  capturat 
patru  tunuri, 8 mitraileze, mari can
tităţi de materialii de râzboiu şi am 
făcut prisonieri 5 ofiţeri şi 500 sol-
dM*.

General Patiorţk,

Uuptele-franco-ruso-
germane.

Berlin 28 OctQmvrle.
Marele cartier generai a publicat 

agi dimineaţă următorul comunicat 
oficial:

La Nieuport şi Dixmuiden lup
tele continuă. Belgienii au primit 
îpsamnate întăriri. Continuăm ata
curile noastre.* Şeasesprezece vase 
de râzboiu engleze au luat parte, fără 
succes, la lupte.

La Jpres situaţia e  neschimbată* 
Bpre vest de Lille continuăm cu 
succes atacurile noastre.

In pădurea A rgonne am  ocupai 
din nou câteva şanţuri duşmane. 
Soldaţii aflători aici i-am făcut pri- 
sonieri.

Pe câmpul de luptă din  ost nu 
s’a ivit nici un  eveniment mai deo- 
deoşebit.

(Dsspce laptele din Polonie fOHuuuwtqjl 
fţce aceleaşi constatări ca şi ger
neralolul Hofiir N. Bşd.)

Pe câmpul de 1 uptă nord-ostie ulei 
q  schimbare deosebită.

cent, ca în făcii, ţinu; sau când are 
înainte un ţ  sau o mută cu o liquidft, 
adecă grupele fl, fr, bl, br, pl, pr, tl, 
tr, vl, vr; ca Ia vorbele afin, cofru, 
umblu, candeiQbm, umplu, Qspmypatm 
ş. a. Scurt e, când arş înaintea 9 con
soană aau două, afară <te grupele a- 
mintite, ca în pom{t0, şomn(u), şi a- 
tuoci nu se scrie, neflinfi trebuitor 
pentru deosebirea formelor gramati
cale, cum este l .final, care e încă de trşi 
teluri. U e înjumătăţit, când are înain
tea sa o vocală aau două, cu cari for
mează diftong sau triftong, ca în dau, 
spuiu; şl atunci nu se poate lăsa afară 
ţâră de a strivi cuvântul şi fărâ a a- 
duce încurcătură între formele lui fle
xionare. Cu toate acestea, însăşi comi- 
slunea Academică a hotărât a se scrie, 
în eontra fonetismului şi etimologiei 
române, un tei, un pai, eu sul, eu ră
mâi ; în toc de tetu, puia, suiu, rămâla, 
amestecând astfel singulariui cu plura
lul, şi persoana I cu I I ; aşa c& uneori 
ţrebue să ceteşti a doua oară frasa, 
şa să înţelegi despre ce sau despre 
cine e vorba, d. e. sui cu grea muntele 
din pricina bătrâneţe!, de aceea rămâi 
pzi acasă. Cine sue şi cine rămâne?

Tot o asemenea încurcătură se 
face şi cănd tn unele cuvinte se scrie 
numai a îa loc de ia; d. e. princip, , 
ţuicid, In loc de principiu, suicidiu. Când 
vezi scrilndu-se martirul acestui neam, |

In ajunalrăzbQiujui
cu Turcia.

— Un comunicat ofiçigl englez —
Biroul nng. de ooreapoaţleaţă comunică 

următoarea telegramă din Loadra :
Semioflefoasa agenţie Reuter a 

publicat următorul comunicat important 
inspirat:

„Puterile entente! încep să-şl 
piardă răbdarea  în {aţ* provocărilor 
Turciei. Iii situaţia actuală ajunge 
chiar şl cel mai mic incident, ca 
rşlaţiunile duşmane s& se înflăcăreze. 
Tocmai pe acest motiv guvernele 
ententei au hotărât, ca să regolve 
situaţia estrem  de încordata tn 
timpul cel mai scurt întrun fel 
sau altul*.

Din comunicatul do mai sus ai 
agenţiei londoneze se poate constate 
io vmă neîndoios, că triplă ententd va 
adresa Turciei un ulUţjph Pnn 
Poarţa va fi provocată, ca în timp 
fix să deschidă Dardanelele, să renunţe' 
la aţâţarea mişcării musulmane în 
Asia şi să retragă trupele sale dala 
graniţele Egipetului.

Turcia, care oştş acum deplin 
pregătită, va respiqg^ ifiti matul ep- 
tfntjş), ceea-te âe sine înţelşs, va pro
voca declararea răsboiuluj din partea 
Puterilor Triplei-înţelegerb

Ssntinţa in procesul 
dela Serajevo.

Budapesta, 28 Oct.
Biroul te l  ung. comunică urmă- 

tpsrşle dia Serajevo:
Tribunalul din Berajevo a pu

blicat azi înainte fiUÛfizi sentinţa 
în procesul ucigaşilor Arhiducelui- 
moştenitor şi a  soţiei sale.

La moarte prin ştreang au  
fbst condamnaţi: Danilo Hic, Veljko 
ÇubriloYici, Mado Gerpvic, Misko To- 
yaiuovici şi Iakov Miloviç.

La temniţă pe viaţă: Mitex 
Çerovic.

La câte 20 ani închisoare: 
Gavrilo P rindp, Nedjelco Cabrinovfp 
şi ̂ TrirKcrGrabez.

La 16 ani închisoare; VgŞQ
Çubrilovici.

La 13 ani închisoare i GvjeUift 
Çoeovic.

La câte 10 ani închisoare: 
îvq Crgnjcevici şi Laxa1* Gyukic.

L* 2 m i wchmmr- Gojgh 
Ştjepanovic.

La căiţe 8 Urni închisoare: 
Brjmko Zagora şi Marko Rçrin,

Ceilalţi acuzaţi au fost achitaţi.

nu poţi şti dacă e vorba de o pgrşoşnl 
care a suferit saiţ de înteşi suferişţş; 
pentraol una e martir, şl sita e marti
riu, A  perie martir, sacrifici, poşăalfi 
fiupă cum se scrie In Româniş, şl* Isu 
Ipceput se scrie şi afară dig regatj 
muncitorul, lucrătorul, şi toate numele 
pari au iu In silaba finală, aste şl în 
contra fonetismului limbai ; căci mai 
românească şi mai dulce e pronuriai 
qu iu, muneitoriul, cum pronimtă 
poporul.

Humele eterogene isc pluralul ta  
limba română în trei feluri: unele Im 
$, ca Inel, inele r alte în ori, ca drum, 
drumuri, şi altele în ă, ca popor, po- 
poară- Scriitorii şi ziariştii noştri de 
az) nu ţin Seamă de această a treia 
categoric 4e eterogene, reducându-o 
la cea dinjbâiu şi scriind: popoare, co
voare, mosopre; o greşală şi ta contra 
fonetismului şi a stimologiei, şi care 
aduce uneori confusiune între vorbe, 
d. e. în propoziţiune», aceste care au 
veţUt acum, la prima vedere nu poţi 
şti, dară care e relativul care sau sub
stantivul cară pentrucă şl relativul se 
scrie şi ia p l care, de multeori, ca şl 
cum ar fi nefldoslbii; şl unii cred eă e 
mal bine aşa.

Această prediteQţiune greşiţă pşn- 
tiu  e în loc de r. se vede şi îa vsraete
să albe, să umple, In Joc de să attţdt 
să umplă• Aceste două forme, ca şi
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Prof. A, L. Hlckitiann.

Date statistice
interesante.
n.

Scoală şi instrucţie.
Num&rul jcoi. popor. La 1000 locuitori ta

rin oieri de şcoală.

Anglia 32.800 157.
Ţările de jos 5.300 152.
Elveţia 5.310 152.
Norvegia

la ţară 5.970 152.
«lase In oraşe 2.898 —

Germania 61.200 150.
Franţa 82.100 144.
Svedia , 14700 141.
Austragung. 42.300 140.
Danemarca 3410 132.
Belgia 7.360 132.
Spania 34950 103.
Româota 5070 98.
Bulgaria 4.580 96.
Grecia 3.560 88.
Italia 70.150 79.
Portugalia * 6.850 56
Serbia 1.300 45.
Rusia 99800 41.

Numărul elev ilor La o şcoală pop. $e vin
locuitori e lev i

Norvegia 365900 350. 52.
Svedia 780.300 370. 53.
Franţa 5,666.000 480. 69.
Italia 2,733.300 490. 38,
Spania, 1,966900 550. 56.
Elveţia 572.500 710 IOT.
Grecia 233500 740. 65.
Portugalia 308.700 790. 45.
Danemarca 364000 810. 106.
Bulgaria 415700 940. 90.
Belgia 914,700 940. 124
Germania 9.737300 1060. 159.
Ţările de jo» 891600 1100. 168.
România 585.000 1170 115
Auatro-Üog. 7.217.300 1210. 170.
Kuala 6.938.000 1340. 59.
Anglia 7.192.600 1390. 219.
Serbia 132.000 2250. 101

—: Finea in arul viitor. —

— Ce spune un ofiţer de s ta t 
major rus. —

Corespondentul de pe câmpul de războiu 
il ziarului „Az Ujsâg*1 din Bud&peita a avut 
o convorbire ou un căpitan de stat major ru«, 
convorbire, tn . are acest din armă t  â t de> 
Utilări (oarre interesan e despre aoţinnea de 
reorganizare a armatei ruseşti, p ecnm şi 
despre soldatul ras in general. Extragem din 
această convorbire interesantă părţile mai e- 
Muţiale :

După flecare războiu, s une eăpl 
tanul—espfriam în armata nuastiS de 
feete, a cftror delâturat e pretindea re
forme imediate. Aşa a fost aceasta după 
războiul din Cri mea şi tot astfel după 
războiul delà 1877/78. In decursul răz
boiului cu Japonia iarftş s’au ivit unele 
defecte a căror eliu 'nare Insă a fost 
tmpedecată pentru multă vreme de lup 
tel© politice interne car- s’au ivit în 
Rusia imediat după acest războiu şi cari 
absorbfau toată en-rgta couducât o lor 
Rusiei tmpledec&ndui de a-$i pune lo

formele Bucureştiul, FiteştHil, laşul,
Cernăvţul% In lor de Bucureştii, laşii ş 
tu să îairebuinţe*ză aşa de des, în căi 
suni pe cab de a deveni soiecisme, ca 
şi formele cope>ú, suferă, în loc de 
copere sufere, cum fac toate verbele 
de conj. IV.

Ar fi Încă muite de observai, ceea 
ce dovedeşte că scriitorii noştri, cari 
au frumoasa misiune de a sancţiona 
prin operele lor formele limbei şi a ie 
face primite de toţi, ţin prea puţin 
şam» de regulele acestei limbi. Voiu 
să mai amintesc numai o singură con* 
Btrucţlune contrară geniului limbei şi 
eare a ajuns aproape generală la scri
itorii mai tinerii Gănd numele stă ca 
obiect in acuş. sau în dativ Înaintea 
verbului de care ţine, se mai repetă 
odată prin pronumele scurtat; pe Ion 
văzatu-l-ol V Oilor datu le-ai fâ : ? Lu
crurile pierdute gâsitu-le-f i 9 Oănd însă 
numele stă In urmr verbului, pr* nu 
mele nu se mai pune: Am văzut pe 
Ion; am dat fân oilor; am găsit lucru
rile; iar nu ham vázat pe Ion; le am 
găsii lucrurile* Pronumele set r tat iu 
aceste coQstrucţlual este o umplutură, 
un pleonasm netrebuitor şi contrar űréi 
limbei noastre a cărei una din însuşi
rile caracteristice e simplitatea atăt 
in fonetică, unde nu sufere duplicarea 
consoanelor, cât şi în construcţiunnea 
vorbelor»

M. S.

practică teoriile îmbogăţite cu esperi- 
enţele câştigate în decursul războiului 
dela 1904 Cinci ani de zile le-a trebuit 
miniştrilor Stotypin şi Witte, pentru ca 
să nduir banii necesari acestor reforme. 
Cruţare, a devenit o adevărată manie 
pentru bărbaţii noştri! de stat, astfel, 
că incă şi tn ultimul an bugetul arăta 
un e edent de jumătate miliard de 
ruble, sumă uriaşă, care a fost între
buinţată tot pentru îmbunătăţirea ar
matei.

— Reformele mai noul s’au înce
put prlntr’o schimbare radicală în co
mandamentul armatei. In anul 1906 au 
ajuns In fruntea alor 26 corpuri de ar
mată Oameoi noul, cu vederi modeme, 
iar din 68 de divizii 38 au primit nou» 
comandanţi. In anul următor au fost 
extraordinar de mulţi generali şi 
toţi nlzuiau întră colo, ca să se îm
bunătăţească, cât mai m'dt materialul 
de ofiţeri. Calificarea ofiţerilor după sis
temul german precum şi consl/iul de o- 
n~are au ridicat momi ui ofiţerilor şi 
ârsta numai era o ped^câ pentru a 

vansarea ofiţerilor tineri, dar capactia > 
Aceasta rvându s« tn vedere nai ales 
statui nostru m jor. In anul 1911 au 
fost numiţi coloneii d** stat m ajor 4 o- 
fUeri de câte 34 ani, 10 de câte 35 
şi 21 ofiţeri de câte 36 de ani. Drept 
urmare a avansamentuiul rapid e, că 
acum toţi caută să intre in ş*oala su
perioară ie războiu, unde studiază cu 
o dtliginţă de fer.

Insă după războiul japonez nu 
mai era cu putinţă să se mai umple 
după acest si-tem golurile in rândurile 
oOţerimet. Astfel ofiţerii super arbitraţi 
au fost reactivaţi, iar ofiţerii de reservâ 
oeasemeoea. To»uş tinerii ofiţeri, cari 
erau în servirii mai înalte, ©zercitau o 
iofluitiţă binefăcătoare asupra celorlalţi 
egalând unele defecte. Disciplina şi 
spiritul războinic s’au ameliorat mult 
la ce se mai adăuga şi faptul, că Ţa
rul făcea totul, pentru ca soldaţii să şl 
recâştige încrederea în sine. Astfel 
»’au reintrodus vechile uniforme de 
paradă, cari reaminteau tradiţiile stră
moşeşti. S’a mai îngrijit apoi Ţarul, 
ca să ridice prestigiu) armatei înaintea 
civUimei, accentuând cu fiecare ocazie, 
că atât el, cât şi familia sa fac parte 
din armatăc.

Vorbind apoi despre valoarea soldatului 
rus, căpitmul continuă:

>E adevărat, că infanteria noastră 
nu e ideală şi stă mult îndârâptul ce 
lei a d-voastră. Pr©valenţa infanteriei 
DV. însă ca materiéi de războiu o 
contracarează prevalenta numerică a 
infanteriei noastre. Tot pe trei dintre 
infanteriştii noştri cade câte unul de 
ai D Voastră.

No< nu putem admira tn deajun«* 
Infanteria D-voastră, însă chiar acest 
senrmerit de admiraţie oarecum strică 
infanteriei :lru*e Aceasta din urmă p-e- 
<upşt* mai ii uit decât e in adevărata 
lui valuare fo*u duşman; ea se sperie 
şi Îşi pierue în i^d rea în s»n». De aci 
se explică numărul maie al prizonieri
lor rusl, cari niciodată nu se gândesc 
8â împuşte, dacă cu sunt îndemnaţi. 
Ei tşi *perd car M cu totul Cu toate 
aceste ei "U  s»nt l »şi, ei se it>frică nu
mai. In schimb avem îu-â fo<ţ* ca, a 
ier ei noastre. Arhlerm o astrâ e cea 
mat bună <*m lume. Ea se aşează î 
poziţii blm întărite de îndată ce răsună 
prima bubuttuă de tu n .. . .

întrebat dini o& oe părere are despre 
generalul Boroevioi, căpitanul oontinttă ;

.. E unul dintre cei mai distinşi 
cuman 'anii, sperez însă că nu fiecare 
e .a ü voastră un Boroevici... lata ceea 
ce mă ui i linişteşte tn captiv tatea mea 
dureroasă«..

M
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Scrisoare de pe câmpul de luptă.
Un glotaş român, sergentul Ilarle G. 

din Braşov, oare race rănit in spitalul din Eperjes 
ne scrie următoarele :

Ziua de 15 Ociomvrie st. uou a 
fost o zi însemnată pentru mine. căci 
în aceasta zi roUam căpătat rana pe 
câmpul de luptă, dar *>u mortală, 
încât peste câteva zile voi fi iarăş 
între fraţii mei pe câmpul de luptă. 
No), glotaşii din regimentul 24 Braşov, 
în decursul nopţei de 10 Oct am 
ajuns la comuna Iejancovlcze unde 
ne-am aşezat gata de luptă cu duj- 
manul care, fiind mai mic la număr, 
s’au retras din comună. Ajungând şl 
trecând prin comună am ocupat nişte 
dealuri în apropierea ei, unde ne-am 
săpat in pământ aşa ca inimicul să nu 
mai fie in s*are să ne scoată. Când 
dimineaţa inimicul a văzut redutele 
noastre, a Început să înainteze dar a 
fost mereu respins. Luptele aceste au 
curs zi şi noapte până în ziua rănei 
mele, adecă până In 15/X

Bravii noştri glotaşi s’au luptat 
cu o mare energie aşa că trupele nu
meroase ale dujmanului au fost res 
piose. Răniţii lor au venit la noi şi 
s’au predat. Intre ei era şi un om de

comuna, ceea-ce însă bine înţeles nu 
le-a reuşit Perderl au fost de ambele 
părţi, atât r&niţi cât şt morţi. Noi am 
avut în ziua de 15 Oct. 24 răniţi şi 
un mort. Intre cei răniţi a fost şi 
glotaşul român Niţu I. A fost nimerit 
de un glonţ de puşcă încât n-a putut 
sâ se mai mişte de jos. Eu l-am des- 
br&cat de raniţă, l-am uşurat şi i-am 
zis să cerce a merge in apoi la doc
torul, care să afla îndărătul nostru 
cam la 300 de paşi. El îmi răspunse 
însă »nu mal pot să merg, sunt gata« 
şi plecă capul.

O jale îmi cuprinse inima când 
văzui pe acest bătrân, care cu o zi 
înainte în ti ir pul puţin liber când ne 
lăsa duşmanul tn pace, impârţta ia 
ţigări ca sâ fumăm, zicând u-ne: 
»frăţior poate m ine s »u poimâne ue 
vine soart^a sâ oe nimer ascâ dio 
ploaia de gloanţe unul şi atuuci du mai 
fumam.. O doamne ce s’ar întâmpla 
cu b eţi cupa >»e» 5 la no • âr acasa ş 
cu neva-ia care nu * al după munca 
o ea răesc.«

Şi ia ia a doua zi botul om, 
latal a o c * ii, a oaza* gr-» ran<t şi 
a iuceput <(>11 rM  i ori sa trige : 
>ix> tone, ce am g r  ?ir d - m ai bătut aş» 
«au«. Apoi iaraşi mai tâcea ca după 
ca va timp să I aud Un nou strigând 
io sunetul de gioa «ţe ; »D-*e stra ja  
meştv.r ou uia lăsa câ mor. Sâ ie 
ferească Daez&u de t t râul«.

Am ascultat cât am ascultat apo< 
deodată făcându-mi-se muâ am ©şit 
dm acnperiturâ şi fuga înapoi spre 
sanlteţi. In fuga mea un gionţ m-a 
»ănit ia **âna stîag*, dar am fugit 
mai departe şi sosind unde doream 
am trimis imediat pe saoiteţi cari au 
adus pe bietul om din linia de foc. 
Pe mine m a pansat îndată Doctorul 
nostru din Braşov D. care iaoâ în 
decursul nopţii de 15 mă trimese la 
spital. Ce se va mai fi întâmplat cu 
bietul Nuiu nu ştiu, fiindcă de-atunci 
nu am mai vorbit cu nici unul dintre 
glotaşii noştri.

Rana mea mică e aproape vin
decată fiindcă a fost numai de glonţ 
de puşcă, iar nu de tun. Soldaţilor 
noştri dealtfel nici că ie pasă de 
gloanţele de puşcă, fiindcă du sunt aşa 
de periculoase, iar dacă unul e rănit 
celalalt zice: »cutare e rănit dar numai 
de puşcă9, ca şi când n-ar pune 
nici o însemnătate pe gloanţele de 
puşcă...

Pentru soldaţii răniţi
au mai contribuit fteun. fem. rom. 
din Braşov cu următoarea colectă fă
cută în comuna Vulcani de cătră 
d-na preoteasă Iuliana Debu, d-na 
Ana Roman soţie de învăţător şi 
d şoara Iuliana Debu:

D-na Iuliana Debu preoteasă 2 
cămăşi, 1 sţrăjac, 2 pâr. de pantaloni, 
1 şt. rgar, d-şoara iuliana Debu 1 ţol 
de copuri t, 2 ciarş'afe şi 1 ştergar, 
d na Ana Roman soţie de învăţător 1 
cearştat, 1 pâr. pantaloni, 1 ştergar, 
Teodosia ViastuU 1 cămaşă, 1 pâr. de 
pantaloni, 1 ştergar* iudita Reşnovean
1 cei rşeaf.

Câte 1 cămaşe:
Ana Cârsfocea, Re vei ca D. C&lbo 

rean. iustina Mumean, Reveica Irimie 
Tărar. Ecaterina Reşnovean. Maria Fu- 
*ea, Maria N. Muntean jun., Ana Vlâ- 
dârean, Maria Lucaciu. Ana G. Tâta 
riu văiuva, Maria V. Ţintea, Maria 1 
Muntean

Câte o păreche pantaloni:
Sus&na Gridean, Ana Pascu văd. 

Ana I. Marcu Cdnciu, Iuliana V. Câr- 
stocia, Ana Feldlorean, Maria Vlad, 
Marda Ciinciu, Maria Cosma, Reveica 
N Căiborean, Reviica Şerban, liiana 
Costandin, iVl^ria Fâgârâşian, Maria 
Urs, Ana Qâlâţiao, Ana V. Câiborean, 
Maria G. Neacşia, Paraschiva I. Câlbo- 
rean vâduva. Maria Văs i, Aaa Preda, 
liiana V. Ne&cşiu.

Câte an ştergar:
Eiisabeta Câiborean, Maria Maniu, 

Ana G. D. Pascu, Maria GUgorie, Maria 
Moldovan, liiana Ivan, Ana N. Pascu, 
Ana G Secelean, Ana Ionescu, liiana 
Secelean, Ana Lucaciu, Ana 1. Şerban, 
Maria Crăciun, Ecaterina C’ocoiu, liiana 
N. I. Ţintea, Flore» Morariu, Ana Reş~ 
novean, Maria Nistur Preda, Maria G. 
Neacşiu, liiana Urs.

Ana Reşnovean 9 coţi de pânză, 
Maria I. Secelean 2 m. pânză, Reveica 
Secelean 2 tn. p., Elena D. Pascu 2 m. 
p., Ana D. Câiborean 2 no. p , Paras- 
chiva I. Stăniiă 2 m. p , Maria G. Sim. 
Muntean 2 m. p., Maria I. Reşnovean
2 m. p.. Ana Ivan 2 m. p., Elisaveta 
pa*şiu 2 m p., Maria N. Muntean 2 coti 
pânză, Ecaterina Marcu 1 m. pânză, 
Zenovia Fulea 2 m. p., Ecaterina Mun
tean 3 m. p., Ană G. Tatar 2 no. p., 
Ecaterina Preda 2 na. p., Ana G. Pascu 
2 m. p., Ana Pasau văd. 2 na. p,, Eca-

sângeie nostru, un bâsărăbean. Soldatul I terina Luppu 2 m. p., Maria Codlean 2 
român-rus ne-a istorisit că soldaţii ruşi | m. p., Maria G. Mărcii 2 m. p., Ecate- 
au primit poruncă că trebue să ocupe j rina Nistor 2 m. p., Maria N. Ţintea 2

| m. p., Maria Georgescu văduva 2Vt 
| pânză, Ana G. Luppu 2 m. flanel pen- 
i tru  obele, Ana Reşnovean 1 păr. oblele, 

Maria L Crăciun l  păr. «biele, Ana 
Bigheţiu 1 pâr. obiele de flanel, Ana I. 
Tătar 1 ştergar.

Toate aceste obiecte sunt fă* 
cate din pânză nonă.

Reuniunea fem. rom. din Bra
şov chiteazâ primirea pe această 
cale cu deosebită muiţămită. Toate 
contribuirile în pânză se prelucrâ 
în Internatul-Orfelinat în  cearşafe, 
feţe de perini şi rufării de corp şi 
apoi se predau personal şi direct în 
diferitele spitale.

Braşov 28 Oct. 1914.
Maria B Baiulescu preş.

Ş T I R I .
16 (29) Oct v. 1914 

Din grozăviile războia ui. Despre
înverşunare», cu care se dau luptele ia 
graniţa Belgiei ne putem face o 
idei© din următoarea telegramă de azi 
sosită din Rotterdam şi comunicată de 
biroul ung. de coresp.:

AUatii au făcat între fpern şl 
Roussetaere contra-atacuri turbate. Lup 
te'e fin ziua şi noaptea, f  apta este cea 
mai sângeroasă, pe care o putem găsi 
în istoria lumii. Sate şi poduri singu
ratice au fost luate na mai puţin 
decât de opt ori de duşman şi apoi din 
nou recucerite.

Despre ura imensă între comba
tanţi ne dă o pildă următorul ordin 
de zi adresat de principele de coroană 
al Bavariei, Rupprecht, armatei sale: 

«Süniem norocoşi că avem în 
faţa frontului nostru şi Englezi, trupe 
ale acelui popor, care prin mizerabl- 
litatea sa  a  luciat ani de zile să  ne 
încunjure cu duşmani, ca  să  ne su
grume. Acestui popor avem înainte 
de toate să i mulţumim acest răsboiu 
sângeros şi grozav.

>Deci, mergând acum în contra a • 
cestui duşman, rdsburaţi-vă pentru vicle
nia sa duşmană, pentru atâtea jertfe, ară
ta ţii, c& germanii nu poţ f i  şterşi cu 
una cu două din istoria lumii şi dove- 
difi-le aceasta prin lovituri specifice 
germane. Aici se află duşmanul, care 
mai mult ca ori care altul stă în calea 
păcii*... _______________  ■

Maj. Si Monar&nl pentni cei nă
păstuiţi. Maj. Sa a adresat câte un res- 
script prim-miniştrilor Austriei şi Un
gariei, invitându-i să acorde o deosebită 
îngrijire regiunilor Monarhie1, pustiite 
de duşman, şi să ia în acord cu factorii 
locali măsuri potrivite pentru alinarea 
suferinţelor celor năpăstuiţi.

Moartea unei principesa. Din Mün
chen se anunţă că Adelgmida prlncesă 
de Madeoa a încetat eri din viaţă.

Necrolog. SutacrtşU cu inimă a- 
dânc îndurerată aducem la cunoştinţă 
că iubitul Jnostru soţ, tată, unehtu şi 
socru Ştefan Rădic protopop-paroh gr. 
cat. 1. r. după o boală grea şi îndelun
gată — împărtăşit fiind cu sf. Taine 

şi-a dat sufletul In mânfle Domnu
lui Miercuri în 28 Octombre st. n. la 
ora 1 dimineaţă, în vârstă de 71 ani 
şi în anul 43 al preoţiei şl căsătoriei. 
Osemintele pământeşti ale scumpului 
repausat se vor aşeza spre odihnă ve- 
cinică Vineri tn 30 Octombre st. n. la 
11 a. tn. în clomterul comunal din Pe- 
troşenl. în veci pomenirea luil

Petroş-ni ia 28 Octombre 1914. 
Laura Radle n. Coman soţia. Alexan
drina R. Miocu. Euea G'urchescu. Dr. 
Komuius Miocu, Mircea Mioou.

Preţul alimentelor de prima nece
sitate la Braşov începând cu ziua de 
28 Octomvrie 1914:

Făină mijlocie de pâne Nr. 4 kgr. 60 
fii., făină de pâne neagră Nr. 7 kgr. 57 fl- 
leri, făină de porumb (cucuruz) kgr. 
26 filerl, făină de sâcară 46 fii eri 
pâne mijlocie kgr. 46 fiin pâne; 
neagră kgr. 43 fiieri.

Carne de vacă kgr. 1*36—1*63 c©r 
slănina neafumatâ kgr. 1*84 cor., unturi 
de porc kgr. 2 cor., lapte de vacă litru 24 
fii., lapte de bivoliţă litru 32 filerl, ouă 4 
bucăţi 40 fiieri, zahăr kgr. 1*04—1*06 cor; 
orez kgr. 36 —80 fiieri, fasole verde 
36—40 fi), piciocl 1 sac 2 cor. 80 fii. 
petroleu litru 46—48 fiieri, ceapă, o cu
nună: 44—70 fii. linte litru 60—80 fii.

Plata pe zi Ia muncitori ’ de câmp 
fără mâncare 1*80—3 coroane; piaţa 
la altă muncă iară mâncare 2—3 cor.
50 fii.

Magistratul orăşenesc.
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A XXXt-m reg* u n g u rea scă

Loterie do binefacere a statului
pentru scopuri de binefacere.

IiOteplA c o n ţ in e  14 8 8 5  c â ş t ig u r i  e u  s u m a  to t a lă  d e  4 9 5 .0 0 0  «or.
..........* « a r i ae p lă te s e  în  b a n i g a ta . rr-r. ?---■■= ri'msisris

Mai departe

Câştig principal eu Kor.Un 
U»
Un „ „
Un ,  n
& câştigări à 1000 cor, 
5 » » 5Ô0 n

30.000
20.000 
10.000
6.000
5.000
2.&00

.000 cor. în  D ani 
• g a t a .  m

10 câştiguri à cor. 250 Kor. 2.500
20 » » 200 „ 4.000
40 „ 150 „ 6.000

100 n n 100 tt 10000
200 „ » 50 „ 10.000

2500 „ 20 „ 50.000
12000 „ n w 10 „ 120.000
14885 Câştigări total« — Kor. 475.O0Û

Tragerea urmează în 9 Decemvrie 1914« 
l in  I o  8 c o s t ă  l  c o r o a n e .

Lozuri se capătă:
3 - 5

la direcţia loteriei reg. în Budapesta (H&uptzollanmt), la 
direcţia loteriei austriacă iu Viena, la oficiile de postâ, daş- 
die. Vamâ şi sare, la staţiunile căilor ferate, trafioi, zarafii 

atât !n ungaria cât şi ţările austriaco.
La eerere se trimit planuri gratis şi franco. — —

D irecţia lo teriei reg. ung.

S p ec ia lita te  de apă fa n e r a lă.

Isvorul MATILD din Bodok
este  cel m ai apreciat reprezen tan t al apelo r m inera le  alc&lice.

Apă m inerală de prim ul rang
care am estecată  cu vin este  superioară  celorlalte ape 
m inerale .

Beutura de predilecţie a cercurilor celor 
mai înalte sociale

care  în  u rm a conţinutu lu i şi îngrijirei conştienţioase şi cu
ra te  a  isvorului, se p referă  dio partea  m edicilor apei mi- 
ueraie m ondial lenum ite G ieshttbler.

Gel mai bnn semn
contra  falsificărilor & apei m inerale M A TILD  este 
lim pezeala absolu tă până la cea d in  u rm ă picătură.

Depoait principal a apei M A TILD  în  B raşov la  firm a 
E- 0- & L THEIL, Strada gărei Nr. 25 . T e le fo n  364 se capătă  
în  cele m ăi m ulte prăvălii cu ap e  m inera le  şi în  re s tau 
ran te le  m ai de frunte.

C a  to a tă  s tim a

40—200.

A dm inistraţia isvorului, lOSSf György,

Şepslbodok (Ardeal). l j

m m ABUL T ireO R A B fll A. ^UAEŞIAJNU BBANWOB & COMP BRAŞOV.


